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1.1 Identifikátor produktu.
Obchodní název: AGRO DETAILER

1.2 Důležité identifikované použití látky nebo směsi a použití, od kterého se odrazuje: 
Identifikované použití: Přípravek pro rychlé a účinné osvěžení laku Použití, od kterého se 
odrazuje: jiné než výše uvedené

1.3 Údaje o dodavateli bezpečnostního listu.
Název a adresa: Prestiagri Monika Czerwińska, Michałki 15a, 87-214 Płużnica
Telefonní číslo/fax: 574202689
Osoba odpovědná za vypracování bezpečnostního listu e-mail: kontakt@prestiagri.pl

1.4 Tísňové telefonní číslo.
998 nebo 112, nejbližší místní jednotka PSP

2.1 Klasifikace látky nebo směsi:
Klasifikace podle nařízení (ES) č. 1272/2008
Eye Irrit.2 – Dráždivý pro oči, kat. 2, H319 – 
Dráždivý pro oči
P102 Chránit před dětmi. P264 Po použití si důkladně umyjte ruce. P260 Nevdechujte mlhu. P280 Používejte ochranné 
rukavice/ochranný oděv/ochranu očí/ochranu obličeje. P302 + P352 PŘI STYKU S KŮŽÍ: Opláchněte velkým množstvím vody. 
P305+P351+P338 PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Opatrně vyplachujte vodou několik minut. Vyjměte kontaktní čočky, pokud je máte a lze 
je snadno vyjmout. Pokračujte v oplachování. P337+P313 Pokud podráždění očí přetrvává: Vyhledejte lékařskou pomoc/poradu. 
P501 Obsah/nádobu zlikvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadů z domácností. P405 Uchovávejte pod zámkem.
2.2  Prvky označení

Výstražný slogan: POZOR
2.3 Další nebezpečí.
Výsledky hodnocení vlastností PBT a 
vPvB PBT: Nevztahuje se.
vPvB: Nevztahuje se.
Stanovení vlastností narušujících funkci endokrinního systému Nepoužitelné.

3.1 Látky: nevztahuje se
3.2 Směsi:

Název Označení Klasifikace
Podle nařízení 1272/2008

Koncentrace

1-Propanaminium, 2-hydroxy-
N-(2-hydroxypropyl)-N,N-
dimethyl-, estery s mastnými 
kyselinami, C18 nenasycené, 
Me sulfáty (soli)

Číslo ES:
939-685-4 Reg. č.:
01-2119983493-26

Eye Dam. 1, H318; Skin Irrit. 2, H315; Aquatic Chronic 
3, H412

< 1 %

Siloxany a silikony, 3-[(2-
aminoethyl)amino]propyl Me, 
di-Me, methoxy-terminated

CAS: 102782-92-3
Polymer

Skin Corr. 1B, H314; Eye Dam. 1, H318 < 1 %
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ODDÍL 5. OPATŘENÍ V PŘÍPADĚ POŽÁRU

ODDÍL 6. OPATŘENÍ V PŘÍPADĚ NÁHODNÉHO UVOLNĚNÍ DO ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

ODDÍL 7. MANIPULACE S LÁTKAMI A SMĚSMI A JEJICH SKLADOVÁNÍ

4.1 Popis opatření první pomoci.
V případě kontaktu přípravku s kůží - Opláchněte kůži mýdlem a vodou. V případě potíží kontaktujte lékaře.
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Při zasažení očí - Otevřené oči několik minut vyplachujte tekoucí vodou a vyhledejte lékařskou pomoc. Při požití - 
Vypláchněte ústa a zapijte velkým množstvím vody. Nevyvolávejte zvracení a přivolejte lékaře.
2. Nejdůležitější akutní a opožděné příznaky a účinky expozice
nejsou k dispozici žádné údaje
3. Pokyny pro okamžitou lékařskou pomoc a zvláštní zacházení s postiženým.
Další relevantní údaje nejsou k dispozici.

5.1 Hasicí prostředky.
CO2, hasicí prášek nebo proud vody. Větší požár hasit proudem vody nebo pěnou odolnou vůči alkoholu.
5.2 Zvláštní nebezpečí
Při požáru se mohou uvolňovat: Oxidy dusíku (NOx), Oxid uhelnatý (CO).
5.3 Informace pro hasiče
Zvláštní ochranné vybavení: Nezbytná ochrana dýchacích cest. Další údaje Nádoby 
ohrožené požárem ochlazujte proudem vody.
Zbytky po požáru a kontaminovaná voda musí být odstraněny v souladu s předpisy.

6.1 Individuální bezpečnostní opatření, ochranné vybavení a postupy v nouzových situacích
Noste ochranný oděv. Nechráněné osoby přemístěte na bezpečné místo.
6.2 Opatření na ochranu životního prostředí.
Zabránit proniknutí do půdy/země.
Zabraňte vniknutí do kanalizace nebo vodních nádrží.
V případě úniku větších množství informujte příslušné úřady.
6.3 Metody a materiály zabraňující šíření kontaminace a sloužící k odstranění kontaminace.
Shromážděte pomocí materiálu vázajícího kapaliny (písek, křemelina, materiál vázající kyseliny, univerzální vázací materiál, piliny).
Kontaminovaný materiál zlikvidujte jako odpad 
podle bodu 13. Zbytky omyjte vodou.
6.4 Odkazy na další oddíly
Informace o bezpečném zacházení viz kapitola 7.
Informace o osobních ochranných prostředcích viz kapitola 8. Informace o 
likvidaci viz kapitola 13.

7.1 Bezpečnostní opatření pro bezpečné zacházení
Zamezte kontaktu s očima.
Pokyny pro požární a výbušnostní ochranu: Skladujte v dobře uzavřených sudech na chladném a suchém místě.
7.2 Podmínky bezpečného skladování včetně informací o vzájemné neslučitelnosti.
Skladování: Skladujte v dobře uzavřených sudech na chladném a suchém místě.
Požadavky na skladovací prostory a nádrže: Dodržujte předpisy a nařízení týkající se skladování a používání látek nebezpečných pro 
vodu (Německo).
Skladujte v originálních obalech nebo PE nádobách. Pokyny pro společné 
skladování: Není nutné.
Další pokyny týkající se skladovacích podmínek: Chránit před mrazem. 
Skladovací třída: 12 (VCI - koncepce, 2007)
7.3 Zvláštní konečné použití
žádné dostupné údaje

8.1 Parametry týkající se kontroly
Doporučení týkající se postupu monitorování obsahu nebezpečných složek ve vzduchu – metodika měření:
Úř. věst. 2018, položka 1286, ve znění pozdějších předpisů. Změny zavádějící změny do platného nařízení: Úř. věst. 2020, položka 
61; Úř. věst. 2021, položka 325
Poznámka: Pokud je koncentrace látky stanovena a známa, je třeba při výběru osobních ochranných prostředků zohlednit koncentraci 
látky na daném pracovišti, dobu expozice a činnosti prováděné zaměstnancem.

ODDÍL 8. OMEZENÍ EXPOZICE / OSOBNÍ OCHRANNÉ PROSTŘEDKY



ODDÍL 9. FYZIKÁLNÍ A CHEMICKÉ VLASTNOSTI

V nouzové situaci, pokud není koncentrace látky na pracovišti známa, použijte osobní ochranné prostředky s nejvyšší doporučenou 
třídou ochrany.
Zaměstnavatel je povinen zajistit, aby používané osobní ochranné prostředky a pracovní oděvy a obuv měly ochranné a užitkové 
vlastnosti, a zajistit jejich řádné praní, údržbu, opravy a dezinfekci.
8.2 Kontrola expozice
Příslušná technická kontrolní opatření: Žádné další údaje, viz bod 7.
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Individuální ochranná opatření, jako je individuální ochranné vybavení
Obecná ochranná a hygienická opatření: Při manipulaci s chemikáliemi dodržujte obvyklá bezpečnostní opatření. Před přestávkou a 
po skončení práce si umyjte ruce. Zamezte kontaktu s očima a kůží. Nevdechujte kouř/páry/aerosol.
Ochrana dýchacích cest Není nutná při dobré ventilaci místnosti. Ochrana rukou: 
Ochranné rukavice
Materiál, ze kterého jsou rukavice vyrobeny: butylový kaučuk, nitrilový kaučuk.
Výběr vhodných rukavic nezávisí pouze na materiálu, ale také na dalších kvalitativních vlastnostech a liší se od výrobce k výrobci.
Doba penetrace materiálu, ze kterého jsou rukavice vyrobeny
Naše doporučení se týká jednorázového krátkodobého použití jako ochrana před kapkami kapaliny. V případě jiných použití se 
obraťte na výrobce rukavic.
Ochrana očí nebo obličeje Těsně přiléhající ochranné brýle 
Ochrana těla: Ochranný pracovní oděv

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech
Fyzikální stav: kapalina 
Barva: bezbarvá Vůně: 
Příjemná
Prahová hodnota zápachu: neurčena
Teplota tání/tuhnutí: Není stanovena.
Teplota varu nebo počáteční teplota varu a rozsah teplot varu 100 °C Hořlavost materiálů Nevztahuje 
se.
Dolní a horní mez výbušnosti Dolní: 
Není stanovena.
Horní: Není stanovena. Bod 
vzplanutí: >60 °C
Teplota rozkladu: Není stanovena pH 
při 20 °C 6
Viskozita:
Kinematic viscosity: Not specified 
Dynamic viscosity: Not specified 
Solubility
Voda: Plně mísitelná.
Rozdělovací poměr n-oktanol/voda (logaritmická hodnota): neurčeno Tlak par při 20 °C: 23 
hPa (7732-18-5 voda, destilovaná, vodivost nebo podobná čistota) Hustota nebo relativní 
hustota
Hustota při 20 °C: 1,004 g/cm3 
Relativní hustota: neurčeno 
Hustota par: neurčeno
9.2 Další informace.
Vzhled:
Forma: Kapalina
Důležité údaje o ochraně zdraví, životního prostředí a bezpečnosti Bod 
vzplanutí: Produkt není samozápalný.
Výbušné vlastnosti: Produkt není výbušný. Rychlost odpařování: 
neurčeno
Informace o fyzických nebezpečích Výbušniny: 
žádné
Hořlavé plyny: žádné 
Aerosoly: žádné
Oxidující plyny: žádné 
Plyny pod tlakem: žádné 
Hořlavé kapaliny: žádné 
Hořlavé pevné látky: žádné
Samoreaktivní látky a směsi: žádné 
Pyroforické kapaliny: žádné Pyroforické 
pevné látky: žádné



ODDÍL 10. STABILITA A REAKTIVITA

ODDÍL 11. TOXIKOLOGICKÉ INFORMACE

ODDÍL 12. EKOLOGICKÉ INFORMACE

Samovznícitelné látky a směsi: žádné
Látky a směsi, které při styku s vodou uvolňují hořlavé plyny: žádné Oxidující kapalné 
látky: žádné
Oxidující pevné látky: žádné Organické 
peroxidy: žádné
Látky způsobující korozi kovů: žádné 
Desenzibilizované výbušniny: žádné
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10.1 Reaktivita.
Další relevantní údaje nejsou k dispozici.
10.2 Chemická stabilita.
Tepelný rozklad/podmínky, kterým je třeba se vyhnout: Při použití v souladu s určením nedochází k rozkladu.
10.3 Možnost výskytu nebezpečných reakcí.
Nebezpečné reakce nejsou známy.
10.4 Podmínky, kterým je třeba se vyhnout.
Další relevantní údaje nejsou k dispozici.
10.5 Nekompatibilní materiály.
Silná oxidační činidla. Silné louhy (zásady).
10.6 Nebezpečné produkty rozkladu.
V případě požáru vzniká oxid uhelnatý, oxid uhličitý a oxidy dusíku.

11.1 Informace o třídách nebezpečnosti definovaných v nařízení (ES) č. 1272/2008
Pro popisovaný produkt nebyly provedeny toxikologické zkoušky. Hodnocení toxicity bylo provedeno na základě údajů o 
jednotlivých složkách přípravku.
102782-92-3 Siloxany a silikony, 3-[(2-aminoethyl)amino]propyl Me, di-Me, methoxyterminované
Akutní toxicita – orálně: LD50 - >2 000 mg/kg (krysa)
Primární dráždivý účinek:
Žíravé/dráždivé účinky na kůži: Dráždivé účinky na oči.
Vážné poškození očí/dráždivý účinek na oči: Na základě dostupných údajů nejsou splněna klasifikační kritéria. Alergenní 
účinek na dýchací cesty nebo kůži: Na základě dostupných údajů nejsou splněna klasifikační kritéria.
Mutagenní účinek na reprodukční buňky: Na základě dostupných údajů nejsou splněna klasifikační kritéria. 
Karcinogenní účinek: Na základě dostupných údajů nejsou splněna klasifikační kritéria.
Škodlivý účinek na reprodukci: Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro zařazení splněna.
Toxický účinek na cílové orgány – jednorázová expozice: Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro zařazení splněna. Toxický 
účinek na cílové orgány – opakovaná expozice: Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro zařazení splněna. Nebezpečí při 
vdechnutí Na základě dostupných údajů nejsou splněna kritéria pro zařazení.
11.2 Informace o dalších nebezpečích
Účinky narušující funkci endokrinního systému: žádná ze složek není uvedena na seznamu.

12.1 Toxicita.
Další relevantní údaje nejsou k dispozici.
12.2 Stabilita a rozložitelnost
Detergenty přítomné v přípravku jsou z 85 % biologicky rozložitelné.
12.3 Schopnost bioakumulace
Žádné další relevantní údaje nejsou k dispozici
12.4 Mobilita v půdě
Další relevantní údaje nejsou k dispozici
12.5 Výsledky hodnocení vlastností PBT a vPvB.
PBT: Nevztahuje se. vPvB: 
Nevztahuje se.
12.6 Vlastnosti narušující fungování endokrinního systému.
Produkt neobsahuje látky s vlastnostmi narušujícími endokrinní systém.
12.7 Další škodlivé účinky



ODDÍL 13. NAKLÁDÁNÍ S ODPADY

ODDÍL 14. INFORMACE O PŘEPRAVĚ

Produkt neobsahuje žádné halogenové sloučeniny s organickými vazbami (v souladu s přílohou 49 zákona o odpadních vodách / 
Německo).
Produkt neobsahuje žádné komplexotvorné látky, které nedosahují stupně eliminace DOC 80 % po 28 dnech (v souladu s přílohou 49 
zákona o odpadních vodách).
Třída škodlivosti pro vodu 2 (vlastní určení): škodlivý pro vodu
Nesmí se dostat v neředěné nebo neneutralizované formě do odpadních vod nebo do kanalizace.
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13.1 Metody zneškodňování odpadů.
Následující pokyny se vztahují na originální produkt, nikoli na jeho modifikace a deriváty. V případě směsí s jinými produkty může 
být nutné použít jiné metody likvidace; v případě pochybností se obraťte na dodavatele produktu nebo místní úřad.
Doporučení: Nesmí být likvidován společně s domácími odpady. Zabraňte vniknutí do kanalizace. Likvidujte v souladu s 
platnými předpisy.
I přes správné použití se produkt dostal do odpadních vod.
Číslo odpadu:
Od 1. 1. 1999 se kódy odpadů vztahují nejen na produkt, ale také na základní oblast použití. Aktuální kód odpadu pro danou oblast 
použití lze najít v evropském katalogu odpadů.
Neočištěné obaly:
Doporučení: Vratné obaly: Po úplném vyprázdnění ihned pevně uzavřít a předat dodavateli bez čištění. Dbejte na to, aby se do obalu 
nedostaly žádné cizí předměty!
Ostatní nádoby: zcela vyprázdnit, vyčistit a předat k recyklaci nebo opětovnému zpracování.

14.1 Číslo UN nebo identifikační číslo ID
nepodléhá
14.2 Správný přepravní název UN
nepodléhá
14.3 Třída(-y) nebezpečnosti při přepravě
nepodléhá
14.4 Balicí skupina
nepodléhá
14.5 Nebezpečí pro životní prostředí.
Látka nepředstavuje nebezpečí pro životní prostředí podle kritérií obsažených v modelových předpisech OSN.
14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele.
Přeprava by měla být prováděna krytými dopravními prostředky v nepropustných obalech z plastu. Přeprava otevřenými 
dopravními prostředky je přípustná.
14.7 Námořní přeprava volně loženého zboží v souladu s předpisy IMO
Není určen k přepravě volně loženým způsobem.

15.1 Právní předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a ochrany životního prostředí specifické pro látky a směsi
- Zákon ze dne 25. února 2011 o chemických látkách a jejich směsích (jednotné znění Dz.U.2022 poz. 1816.).
- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, povolování a 
omezování chemických látek (REACH), o zřízení Evropské agentury pro chemické látky, které se mění směrnice 1999/45/ES a 
zrušuje nařízení Rady (EHS) č. 793/93 a nařízení Komise (ES) č. 1488/94, jakož i směrnice Rady 76/769/EHS a směrnice Komise 
91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES ve znění pozdějších předpisů.
- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 ze dne 16. prosince 2008 o klasifikaci, označování a balení látek 
a směsí (CLP), kterým se mění a zrušují směrnice 67/548/EHS a 1999/45/ES a kterým se mění nařízení (ES) č. 1907/2006 ve 
znění pozdějších předpisů.
- NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2020/878 ze dne 18. června 2020, kterým se mění příloha II nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek (REACH).

ODDÍL 15. INFORMACE O PRÁVNÍCH PŘEDPISECH



- NAŘÍZENÍ MINISTRA rodiny, PRÁCE A SOCIÁLNÍ POLITIKY ze dne 9. ledna 2020, kterým se mění nařízení o nejvyšších 
přípustných koncentracích a intenzitách látek škodlivých pro zdraví v pracovním prostředí. (Dz. U. z 2020 r. poz. 61).
- Zákon ze dne 27. dubna 2001 – Zákon o ochraně životního prostředí (jednotné znění Úř. věst. z roku 2021, položka 1973, ve znění 

pozdějších předpisů)
- Zákon ze dne 14. prosince 2012 o odpadech (jednotné znění Sb. 2022, položka 699).
- Nařízení ministra pro životní prostředí ze dne 2. ledna 2020 o katalogu odpadů (Úř. věst. 2020, položka 10). - Zákon ze dne 13. 
června 2013 o nakládání s obaly a obalovými odpady (jednotné znění Úř. věst. z roku 2020, položka 1114, ve znění pozdějších 
předpisů).
- Zákon ze dne 19. srpna 2011 o přepravě nebezpečných věcí (jednotné znění, Sb. zákonů z roku 2021, položka 756, ve znění pozdějších 

předpisů).
- NAŘÍZENÍ MINISTRA ZDRAVOTNICTVÍ ze dne 25. srpna 2015 o způsobu označování míst, potrubí a nádob a zásobníků 
sloužících k uchovávání nebo obsahujících nebezpečné látky nebo směsi (Úř. věst. z roku 2015, položka 1368).
- SMĚRNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 2012/18/EU ze dne 4. července 2012 o kontrole nebezpečí závažných 
havárií spojených s nebezpečnými látkami, kterou se mění a následně zrušuje směrnice Rady 96/82/ES.
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- Nařízení ministra pro rozvoj ze dne 29. ledna 2016 o druzích a množstvích nebezpečných látek nacházejících se v závodě, které 
rozhodují o zařazení závodu mezi závody se zvýšeným nebo vysokým rizikem závažné průmyslové havárie (Úř. věst. z roku 2016, 
položka 138). NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2019/1148 ze dne
ze dne 20. června 2019 o uvádění na trh a používání prekurzorů výbušnin, kterým se mění nařízení (ES) č. 1907/2006 a zrušuje nařízení 
(EU) č. 98/2013.
- Zákon ze dne 13. dubna 2016 o bezpečnosti obchodování s prekurzory výbušnin. - Klasifikace nebezpečných látek podle 
dohody ADR a předpisů RID.

Označení podle nařízení (ES) č. 1272/2008 Produkt je klasifikován a 
označen v souladu s předpisy CLP. Piktogramy označující druh 
nebezpečí:

Výstražný slogan: Pozor
Složky určující nebezpečnost pro označení: 1-propanaminium, 2-hydroxy-N-(2-hydroxypropyl)-N,N-dimethyl-, estery s mastnými 
kyselinami, C18 nenasycené, Me sulfáty (soli) Siloxany a silikony, 3-[(2-aminoethyl)amino]propyl Me, di-Me, methoxy-terminované
Výstražné údaje: H319 – Dráždí oči; P102 Chránit před dětmi. P264 Po použití si důkladně umyjte ruce. P260 Nevdechujte mlhu. 
P280 Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranu očí/ochranu obličeje. P302 + P352 PŘI STYKU S KŮŽÍ: Opláchněte 
velkým množstvím vody. P305+P351+P338 PŘI ZAŠPÍRNUTÍ DO
OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, pokud je máte a lze je snadno vyjmout. Pokračujte ve 
vyplachování. P337+P313 Pokud podráždění očí přetrvává: Vyhledejte lékařskou pomoc/poradu. P501 Obsah/nádobu zlikvidujte v 
souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadů z domácností. P405 Uchovávejte pod zámkem.
15.2 Posouzení chemické bezpečnosti.
Výrobce neprovedl chemickou bezpečnostní analýzu.

Tento bezpečnostní list byl vypracován na základě údajů poskytnutých výrobci komponentů použitých v produktu. Výše uvedené 
informace byly zpracovány na základě současných znalostí a zkušeností. Nepředstavují však záruku vlastností produktu ani 
specifikace kvality a nemohou být důvodem pro reklamaci. Produkt by měl být přepravován, skladován a používán v souladu s 
platnými předpisy a správnou praxí a hygienou práce. Výrobce nenese odpovědnost za ztráty vyplývající přímo nebo nepřímo z 
použití výše uvedené interpretace předpisů nebo pokynů. Uvedené informace se nemusí vztahovat na směsi produktu s jinými 
látkami. Použití uvedených informací i použití produktu nejsou kontrolovány výrobcem, a proto je povinností uživatele vytvořit 
vhodné podmínky pro bezpečné zacházení s produktem.

Překlad výrazů:
Acute Tox. 4 – Akutní toxicita
Skin Irrit.2 – Dráždivý účinek na kůži 
Eye Dam. 1 – Vážné poškození očí 
Žíravý účinek na kůži, kat. 1A
Látka způsobující korozi kovů, kat. 1 Karcinogenita 
kat. 2
Toxicita při požití, kat. 4 Dráždivý 
účinek na oči, kat. 2
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Toxický účinek na cílové orgány – jednorázová expozice STOT, expozice, jednorázová, kat. 3, Hořlavá 
kapalina, kat. 2,
H225 – Vysoce hořlavá kapalina a páry 
H290 – Může způsobit korozi kovů H302 – 
Škodlivý při požití
H314 – Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí H315 – Dráždí 
kůži
H318 – Způsobuje vážné poškození očí H319 
– Dráždí oči
H336 – Může vyvolat ospalost nebo závratě H351 – Podezření 
na karcinogenitu.


